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OPUT'MHAJIBHBIE CTATbU

AHHOTALUS:

B nanHolf crarbe mpearaeTcsi aBTOpPCKast
THUIIOJNOTHS MPUEMOB Hepenadn Meradop, pas-
paboTaHHasl HA OCHOBE aHAJIN3a OIIBITA OTEUe-
CTBEHHBIX H 3apyO)KHBIX TEOPETUKOB [IEPEBO-
na. AKTyalnbHOCTb UCCIIEI0BaHUs 00yCIOBIIE-
Ha HEOOXOIMMOCTBIO MEPEeCMOTpa CyLIECTBY-
OUIMX KiIaccu(uKanui mpueMoB, yHU(HKa-
LM TEPMHHOJIOTUH, BBISBICHHS HPHHIIUIIOB
CHCTEMAaTU3al[HY, YTOYHEHHs o0beMa U Co-
JiepaKaHus epeBodeckux onepanuid. HoBus-
Ha HCCIICOBAHUS 3aKIII0YACTCsl B ONHCAHUH
HOBOW pa3pabOTaHHOM THIIOJOTHH, CTPYKTY-
pupyromeil npuémsl Mo THMaM C ONOPOi Ha
MPUHINI COXPAaHEHUs] OPUTUHAIBHOU 00pas-
HOH OCHOBBI U IIOATHIIAM B 3aBHCHMOCTH OT
cnocoba mepenaun GOpMbI U COAEPKAHUS U
BOCIPOHM3BEJCHHS AKCTPAIUHIBUCTHIECKHX
KOMIIOHEHTOB. MEeTOJOIOTHYECKYI0 OCHOBY
HCCIIEJOBAHMS COCTAaBIAET METOJ Kiaccudu-
Kallu¥, a TaKXKe CONOCTABHTEIbHBIA aHAIH3
OpPHTMHAIBHBIX MeTahop U HX HEepeBOIOB,
MPOBOJMMBIN C OMOPOM Ha AeHUHUIIMOHHBIH
aHanM3 MeTa(opHYEeCKU yOTPEOIEHHBIX JICK-
CHYECKHX €IHHHI, KOHTCKCTYaJIbHBIH H KOM-
MTOHEHTHBIH BUBI aHAIN3a. ATPOOAIHs TUTIO-
JIOTUH Ha HEMEIKOM IIE€PEBOJIC IIPOU3BEICHNUS
A. U. ComxennnpiHa «Apxunenar ['VJIAD
(A. Tlerypnur, 1974), conpoBoknaemast nepe-
BOAYECKHMH KOMMEHTAPUsIMH, MOKa3aia, 4To
BCE PAaCCMOTpPEHHbIE NMPUEMBI 00TaAalOT MO-
TEHIHAJIIOM O00EeCIICYeHUsI BBICOKOH CTEIIeHU
aJIeKBaTHOCTH II€PEBOZA, CTEPKHEM KOTOPOH
SIBJIICTCSI BOCIIPOM3BEICHNE MPArMaTHIECKO-
ro sddexra u ycnenrHas peaarsanys KOMMYy-
HHKATHBHOTO 3aIaHUL.

KuroueBrble ciioBa:

MEPEBOJIOBE/ICHUE; CTPYKTYpHas MeTadopa;
THIOJIOTHS TIPUEMOB TmiepeBoma MeTadop;
TPUHIUIBI CUCTEMATU3AIMH [1ePEBOTIECKUX
oreparnui.
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ORIGINAL ARTICLES
Abstract:

In this article, we propose an original typol-
ogy of metaphor transfer techniques based on
the analysis of domestic and foreign trans-
lation theorists’ experience. The relevance
of the study lies in the need to review existing
classifications of techniques, unify terminol-
ogy, identify principles of systematization,
and clarify the scope and content of transla-
tion operations. The novelty of the research
lies in the description of a new developed ty-
pology, which structures techniques according
to types based on the principle of preserving
the original figurative basis, and subtypes de-
pending on the method of transferring form
and content, as well as reproducing extra-
linguistic components. The methodological
basis of the study is classification, as well
as a comparative analysis of original meta-
phors and their translations, conducted with
the support of a definitional analysis of meta-
phorically used lexical units, contextual and
component types of analysis. The application
of the typology on the German translation
of A. I. Solzhenitsyn’s ‘The Gulag Archi-
pelago’ (A. Peturnig, 1974), accompanied by
translation commentaries, has shown that all
examined techniques have the potential to en-
sure a high degree of adequacy in translation,
with the core being the reproduction of prag-
matic effect and successful implementation
of communicative tasks.

Key words:

translation studies; structural metaphor; typol-
ogy of metaphor transfer techniques; princi-
ples of systematization of translation opera-
tions.
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CPaBHUTEIBHO-COIOCTAaBUTENbHAS TNHI BUCTHKA

Tunosorus npuémos nepenayu meragop
(Ha MaTepHaJie HEeMEKOS3bIYHOI0 NePeB0a MPOU3BeeHUS
A. U. Cosxennubina «Apxunenar I'YIATY)

© AaekceeBa M. JI., Cauio B. 9., 2023

1. Beegenne = Introduction

Mertadopa Kak HHCTPYMEHT NTParMaTHIeCcKOro BO3ACHCTBHS SABISIETCS aKTy-
aJIbHBIM 00BEKTOM HCCIIEIOBAaHMUS B COBPEMEHHOM NIEPEBOIOBEACHNH [I aBpMIIOB,
2015, Bepen, 2021, [dertapenko u np., 2018, Illamumosa u n1p., 2020, [lleBuenxo,
2018, Illenkan, 2016]. Pa3suBas mbicas 1. M. KoGozeBoii o mpupoae Metadopsl,
MBI pacCMaTpHUBaeM €€ Kak IepPEeHOC KOTHUTUBHOW CTPYKTYpBI, HMEIOMIEH mpo-
TOTUIHUYECKYIO CBSI3b C OIpPENCHEHHBIM S3BIKOBBIM BBIPAKEHUEM, U3 MCKOHHOU
cozeparenbHoi obmactr B HOBYIO [KobOo3eBa, 2002], ocymiecTBIIeMBIil B pam-
KaX SI3BIKOBOTO KOJJIEKTHBA C OOIIMM SI3BIKOM, TEPPUTOPHEH, KynbTypoil. B cBszn
C 3TMM MOXXHO YTBEpPXKJaTh, YTO MEXaHU3M MOPOXKICHUSI MeTa(op HalMOHAIb-
Ho-crieruaeH. Crenndrka MexaHn3Ma MeTadopooOpa3oBaHMs YKa3bIBaeT Ha
MPUCYILYI0 MeTahOpHIeCKO €IWHHIIE MHOTOCIOWHOCTh 3HAYEHUH M IMOINH,
00yCIIOBICHHYIO HAJIMYMEM BTOPHYHOTO CMBICHIA, 3aJ0XKEHHOTO Ha Iepudepun
JeKcugeckoro moHATus [BoBk, 1986, c. 130]. SIBISAACH CIIONKHBIM KOHCTPYKTOM,
Mertaopa TpedyeT 0co00ro BHUMAaHUS MPU TEPEXOIe OT OFHOTO SI3BIKA K JIpy-
ToMy. DJIEMEHTHI MeTa(OPHUIECKOTO 3HAUCHUS, BKIIFOYAIOIINE HAPSTY CO CMBIC-
JIOBBIM COZIEP)KaHNEM KOHHOTATHBHBIC KOMIIOHEHTBI, 3aKPEIUIEHHBIC 32 KOHKPET-
HBIM 00pa3oM, TOJIEXAT MAaKCHMAaJIbHON TPaHCIIOPTUPOBKE B IMPHHUMAIOLIYIO
JTUHTBOKYIBTYPY. C 3TOH LIENBbI0 OTEUECTBEHHBIE U 3apyOeKHBIE IEPEBOIOBE/IBI
MpeUIaraoT IPUMEHATh PA3INYHBIC TTEPEBOIYECKHUE ONEPALNH, TTO3BOISIONINE
COXPaHUTh 3MOLMOHATIBHO-BBIPA3UTENBHYIO CHITy MeTadopriecKux eauHul [Ko-
Mmuccapos, 1990; Jlaremmes u ap., 2003; Hetomapk, 1988; Perkep, 1982].

Pannne xiraccuduxannu npuémos nepesona meragop U. A. Perkepa (1982)
u B. H. Komuccapoga (1990) mpenctaBisror co60ii IepBEIi OITBIT CHCTEMaTH3a-
IIMM TIEPEBOUECKUX OIepanuii, MPUMEHSIEMBIX MPH Nepegade KOHBEHIIMOHAb-
HBIX MeTadop. B cBs3u ¢ 3TiM 1enecooOpa3Ho 00paTHTECS K TPAIUIIIOHHOMY
pasrpaHnyYeHHI0 MeTadop Ha KOHBEHIIMOHAIBHBIC (SI3BIKOBBIE, TPAJIUIIOHHEIE)
U KpeaTtuBHBIE (pedeBble, XymoxkectBeHHbIe) [bammm, 2001; bapanos, 1994;
KobGo3ena, 2002], rae KpuTepreM COOTHECEHHOCTH SIBIISICTCS THIT COIEPKAHU
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(KOJJIEKTHBHO 3aKpeIUIEHHBIN MM aBTOPCKHIA), 3aKPEIUIEHHBIN 3a MeTadopon
B pe3ylbTaTe CEMaHTUYEeCKOro caBura. CTOUT OTMETUTh, YTO TPAHHUIIA MEKIY
KOHBEHIIMOHAIFHON W KpeaTHBHOM MeTadopamMu sBisieTcs: moaBIkHOM [Kobo-
3eBa, 2002; Bopkosem, 2002], mo3ToMy B paMKaX HaHHOTO MCCIICIOBAaHUS II0-
0OHOE pasrpaHUYeHUE He HOCUT MPUHITUITHAIBHOTO XapaKTepa.

Knaccudukarus 3apyoexnoro nepeBogosena I1. Heromapka siBisiercst 60-
niee moapOoOHON M CONEPKUT MEePEICHb MPHUEMOB, MCIIONB3yEMBIX TIPH IIepeaade
MeTadop ¢ pa3HOH CTETEHBI0 KOHBEHIIMOHAFHOCTH C YKa3aHUEM THUITUIHOCTH
MPUMEHEHHSI pPacCMaTpHBaeMOro MpuéMa B OTHOIIEHWH KOHKPETHOTO THIIA
Metadopel. OHa TMOMydYmiIa JalbHEHIIYI0 pa3paboTKy B MEPEBOIAOBETUECKUX
HcclenoBaHuAX [AnekceeBa u np., 2023, c¢. 111—112]. IleHHOCTH MOIOOHBIX
HAyYHBIX W3BICKAHUH 3aKII0YAETCS B TOM, YTO OHH CHCTEMATH3UPYIOT allbTep-
HATHUBHBIC ITyTH MOMCKA B TiepeBosmeM s3bike (I151) cpencTs BeIpaskeHUs Me-
TahOpUIeCKUX eIUHUI UCXOTHOTO s3bIka (VA1) u BEIBILTIOT criocoOBI obectre-
YUTH BBICOKYIO CTETIEHb IPAarMaTuIecKOro BO3IECHCTBHS TEKCTA.

2. MarepuaJi, MeToabl, 0030p = Material, Methods, Review

OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUS SIBIIIOTCS KOHIIETITYaIbHBIE CTPYKTYPHBIE Me-
Tadopel B acmekte nepeBoaa. Ilox cTpyKTypHBIMH MeTadopaMu TOHUMAIOTCS
MEHTAJIFHBIC OTIepaIli, KOTOPBIE HCIIONB3YIOT IMOTCHIINH CTPYKTYpPHUPOBAHUS
c(hepbI-UCTOYHUKA TIPH KOHLENTYaTU3aI[li HOBOH c(epsl, IPH 3TOM C IENbI0
0TOOpaXCHUST HECMEKHBIX IPEIMETOB / SBICHHN, OOBIYHO HOBBIX W IDIOXO
3HAKOMBIX, MTPOESIIMPOBAHUE CBOWCTB M MPU3HAKOB OCYIIECTBIIIETCS U3 MHOTO,
3HAKOMOTO, ToHATHHHOTO oIt [UymunoB, 2001, c. 37]. AHamu3 ocoOeHHOCTEH
nepenadn 104 KOHIENTYaNbHBIX CTPYKTYPHBIX MeTadop, BHIIBICHHBIX B He-
MerkoM nepeBoze npomsBeneHus A. 1. ComkenunpiHa «Apxunenar ['VJIATD
(BemonrerHOM AHHOH [letyprur) [Peturnig , 1974], mokasan, 4To U OMH-
caHUs cienu(UKN TEXHUKH Mepenadn MeTadop B HAyYHOM HCCICIOBaHUH He-
00X0MM TIEPEeCMOTp CYIIECTBYIOMNX KIACCU(PHUKANNHN, a TaKKe YHUPUKAIIAS
TEPMUHOJIOTHH, BEISIBIICHHUE IPHHIIAIIOB CHCTEMATH3AIIH, YTOUHEHHE 00beMa 1
cofiep KaHUs TIePEBOTICCKIX OTEPaITHii.

MeTomonoruIecKyr0 OCHOBY HCCIICIOBAHHS COCTABISICT METOM KITacCHU(H-
KaIiH, a TaK)Ke COMOCTABUTEIBHBIN aHAIN3 OPUTHHANBHBIX MeTa(op U UX Te-
PEBOIOB, IPOBOIMMEILI C OITOPOi Ha Ne(DUHUIMOHHBINA aHATN3 MeTa(OpUIEeCKH
YHOTPEONEHHBIX JEKCHYECKUX EIWHUI], KOHTEKCTYAJIbHBIH W KOMIIOHEHTHBIH
BHJIBI aHAJIH3A.

B nameit pabote MBI 00paTHMCS K UCCIIEIOBAHUSAM OTEUECTBEHHOTO TIepe-
BonoBena JI. K. JlareieBa u ero xomier. B cBoux tpynax JI. K. Jlareie He
mpeaiaraeT CUCTEMAaTH3UPOBAHHYIO KIIaCCH()HUKAIIMIO MPUEMOB Tepeqadn Me-
taop, OOHAKO TIPENCTaBICHHAS IMMOAPOOHAS XapaKTePHCTHUKA CHCTEMBI ITOJ-
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CTaHOBOK M TpaHc(opMaIuii MO3BOJISIET BBIIEIUTh KOHKPETHBIC TIPUEMBI, UC-
MoJIb3yeMble JUTs TiepeBona Meradopuueckux equHuUI [Jlareimmes u ap., 2003,
c. 122—150]. B mepeveHp HaHHBIX MPHEMOB BXOAAT CIECAYIOMINE CIIOCOOBI:
no0GOp NeKcuuecKku HeadeKeamHnozo nepesooduecKoz0 COOmMeemcmeus, yHK-
UUOHATbHO-A0EK8AMHAsA 3amMena, dememagopu3zayus, KarvbKuposanue. Pac-
CMOTpPHM CYTh JaHHBIX TIEPEBOAYECKUX OTICPALINH.

Ilo060op nexcuuecku HeadeKeamMHo20 nepesodyecKo20 COOMEENMCmeus —
MepeBoUecKas Onepars, B KOTOpOi B Ka9eCTBE B3aMMOAKBHUBAICHTHBIX JJIc-
MEHTOB HCXOTHOTO TEKCTa M IEPEBOJHOTO TEKCTA BBICTYIAIOT CJIOBA, HE SB-
JISIOIINECS CUCTEeMHBIMU (TapaJuTMaTHYSCKUMI) SKBUBAJICHTaMU. B maHHOM
clIydae TIPOHMCXOIHT 3aMeHa 00pa3a, KoTopasi 0OyCIIOBIIeHa HaIHYheM 3a]uk-
CHPOBAHHOW B CJIOBape CHTHU(PHKATHBHO-KOHHOTATHBHON CHMMETPHYHOCTH U
TOXIECTBEHHOCTH S3BIKOBBIX 3HAKOB, KOTOPBIE HA MEPBBIN B3MISAA HE KAKYTCS
B3aMMOJKBHUBAJICHTHHIMA B CHIIy Pa3lIMYHON JCHOTATHBHON COOTHECEHHOCTH.
PaccmarpuBaemas omepanusi sSBISETCS Pa3HOBUIHOCTHIO MO3HIMOHHO O0Y-
CJIOBJIICHHOH IMOJICTAHOBKH. B CBs3M € TeM, UTO TEPMUH HedOdeK8amHbili B KOH-
TEKCTE HAIleTO WCCIENOBAHUS HOCHT HCKIIOUUTEIHHO OIICHOYHBIN XapakxTep,
cuMTaeM IesiecooOpa3HBIM 3aMEHUTh Ha3BaHWE JAHHOTO MpHEMa Ha Ha3BaHHE
AHAJIOTUYHOTO TI0 CYyTH TPUEMa nepesod apuanmusim coomeencmeuem (1o
tepmuHonoruu U. 5. Penkepa).

DyHKUUOHAIbHO-A0eK6AMHble 3AMeHbl — TIpeoOpa3oBaHuE (PparMeHTa
BBICKA3bIBaHHSA, TIPH KOTOPOM YaCTh UCXOAHOTO COACP KaHUS 3aMEHSAETCSI HHBIM
cofiep>KaHUEM, CIIOCOOHBIM BEHITIONHATH B JaHHOM KOHTEKCTE T€ )K€ peueBBIC
¢yakumu. B aToM ciaydae 3ameHa oOpa3a MHUIMHUPOBAHA TIEPEBOIIMKOM C IIe-
JBIO TIepeaavYr CUTHH()MKaTHBHO-KOHHOTATHBHOTO TIOTCHIIHAIIA CJIOBA OPUTHHA-
7a 1 GOpMHUPOBAHUS 3aIUIAHUPOBAHHOMN peaKkIny PEHUITUeHTa. 3a9acTyI0 JaH-
Has TpaHc(hopManus 00ycIOBICHA PACXOKACHHEM TPEHHPOPMAITHOHHBIX 3aIa-
cos Hocureneit U u nocureneit [T [Jlaremmes u np., 2003, c. 145]. B mpomnec-
ce mepeBosa MpeoOdpa3oBaHNe CONEPKaHUSI MOXKET IPOUCXOIUTE C ONOPOH Ha
pHUEM CUTYaTHBHO-CEMaHTHUECKON TparchopMmarmu. [JaHHbIH BUI Ipeodpa3o-
BaHUI BUJOU3MEHSICT U IepepacpeielisieT COCTaB U CTPYKTYPY CUTyalluH Jeii-
cTBUTENbHOCTH. CMeHa BEIOOpA COCTABISIONINX CUTYAIHH, HCIIOIB3YEMBIX IS
e€ ommcaHus, MOXET IMETh pa3HbIe KOMOMHAIINY 3aMEHAEMBIX 1 3aMEeIarOIIIX
MIPU3HAKOB CHUTYAIlMH, HAIIPAMEP: COCTOSHIE — JEUCTBHUE, CYOBEKT — OOBEKT,
YCIIOBHE CUTYallld — KOHEYHBIA Pe3yJbTaT U T. 1.

Jlememagpopuzayua SBISETCS PA3HOBHIHOCTHIO MpHEMA BBITPIMIICHUS
comepkaHus (TpeoOpa3oBaHue, MPH KOTOPOM KOCBEHHOE BBICKA3BIBAHHE IIpeE-
o0pazyetcs B psAMoe), IpUEM HarpaBIIeH Ha MTOUCK (GopMeI, OoJiee 4ETKO odep-
YUBAOIIEH 00CTOATENBCTBA, U MPEACTABISIET COOOH 3aMeHy MeTapOPHUIECKOTO
croco0a BEIPaKEHHUS MBICITH TIPSIMBIM.
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Kanvkupoeanue mnpencraBisier co00i IepeBOIUECKYIO ONEPAIUIo, MIPU
KOTOpoii MeTahopHUeCcKH yHOTpeOIeHHAs JIEKCHYeCcKasl €INHUIA IEPEBOTUTCS
OykBaJILHBIM cooTBeTcTBHEM [151.

ConocraBuTeNIbHBII aHAIN3 MEXaHW3Ma PACCMOTPEHHBIX IIEPEBOAYECKHX MPH-
émoB mokasai, uto kinaccudukanmu 5. 1. Peukepa, B. H. Komuccaposa, JI. K. Jla-
ThimeBa u [1. Helomapka cozieprkar cxoxue nepeBoueckue onepanuy (rmogapodHee
cM. [Anekceesa u ap., 2023, c. 109—115], omnyaronyiecss pacupeneneHueM Mo
KJ1accaM U TepMUHOJIOTHEH. B3anMHast COOTHECEHHOCTh TIPUEMOB JIAHHBIX KIIaCCH-
(ukanmii mpencrasiena B tabmuie (Tadn. 1) ¥ HOCUT YCIIOBHBIHM Xapakrep.

Tabmuma 1

B3anmHas cOOTHECEHHOCTh IPUEMOB Tiepeiadu MeTadop

B KOHTEKCTE Pa3IMYHBIX KiacCH(pUKaImit

. 51. Peuxep B. H. Komuccapos I1. Helomapk JI. K. JIaTbilieB
OksuBaneHTHoe | IlepeBon c unen- CoxpaHenue 00-
COOTBETCTBHE THYHBIM 00pa3oM pasa
(3aukcupoBano | (3apHKCHPOBAHO
B CJIOBape) B CJIOBape)
Kanbka JlocnoBHbI epeBox KanbkupoBanue

BapuanTHoe co-
OTBETCTBHE

Tpaucdopmarys

IIepeBoa ¢ uHBIM
CXOKUM 00pazoM

3amena obpasa

IonGop nexcuue-
CKHU HEaJeKBAaTHOTO
[ePEBOYECKOTO
COOTBETCTBUS

3amMeHa obpa3a.
Coxpanenue o0pa-
3a ¢ SKCIIIMKaLMen
CMBICIIA.

Tlepenaua metago-
PBbI CpaBHEHHEM.
Ilepenauya mera-
(hopbI cpaBHEHHEM
€ SKCTIITUKAIen
CMBICIIA.

DyHKIIMOHATIBHO-
aJIcKBaTHAs 3aMeHa

Hewmeragopuueckoe
00BsICHEHUE

[lepenaua cmbicna
6e3 oOpaza

DKCIUTMKAIUS CO-
nepxxanust (aeme-
Tadopu3anus)

Ortka3 ot Metado-
PBL U €€ CMBICIIO-
BOH 9KCIUIMKALUU

Takum O6p330M, Mbl BUIUM, YTO B KOHICMIUAX Pa3HBIX IMCPCBOJOBCIOB
HaMMCHOBAHUA U CYTb HEKOTOPBLIX HpI/IéMOB MOJHOCTBIO COBHAAANOT, APYIrue
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NpUEMBI TTOIYYal0T Pa3IndHOE HANMEHOBAHUE NPH COXPAHEHWH CYTH OIepa-
MM, TPETHHM YHUKAJIBHBI [UIsl KOHLETIIUH TOTO MJIM HHOTO MCCIIEOBATEs.

3. Pesyabrarsl u 06cy:xaenne = Results and Discussion

3.1. Pa3HOBUAHOCTH NPHEMOB KAJIbKMPOBAHUSA NIPH NlepeBoje MeTadop

AHann3 MpakTHIECKOTO MaTepraa BB, YTO MPH HEepeBose MeTadopH-
YECKUX eIUHUII MIPUEM KAIBKHPOBAHHS TPeOyeT yTOUHEHHsI, a UIMCHHO BO3MOX-
HO TIpOBeCTH OoJiee MoApoOHYI0 AU PEPeHITNAINIO TEPEBOIICCKUX OTIepaIii
3TOTO THIIA, BBIACIUB IPUHIUIIBI M CTEpXKeHb Kiaccudukanyy. [Ipn yrouHeHnn
Ha3BaHMS NPUEMOB, TPAAWIMOHHO CBSI3aHHBIX C NMpUEMaMN KalbKUPOBAaHUS U
JIOCJIOBHOTO MIEPEBO/IA M, COOTBETCTBEHHO, TIO3BOJIIONIMX COXPAHUTH 00pa3, MbI
PYKOBOZICTBOBAINCH Ciemytomeil ornkoidl. He 3a Bcemu meTadopudecku yro-
TpeOICHHBIMH CIIOBaMH 3aKPEIUICHBI B TOJIKOBOM CJIOBape MEPEHOCHBIE, COOTBET-
CTBEHHO, y3yaJbHbIEe 3HaueHUs. [Ipy 3TOM NIpH HAIMYNK TaKOBBIX HE y BCEX CIIOB
W51 ¢ mpsAMBIM M IEPEHOCHBIM y3yaJIbHBIM 3HaYCHUSIMUA MMEETCSl aHaJIOTUYHbINA
(monHpIiT) SKkBUBaNeHT B [151. B ycnoBuAx ocymiecTBIEHHS IepeBOAUECKON Nes-
TenbHOCTH Tiepexon oT M5 k I15] MoXXHO yCTIOBHO CBECTH K 4 BapHaHTaM:

1) cnoBo B npsimoM 3HaueHuu (M51) = cinoBo B npsimom 3Hauenuu (I151);

2) cioBo B nipsiMmoM 3Hauenuu (US) (= cinoo B nipsimom 3xadexuu (I151)) -
CJIOBO B IEPEHOCHOM y3yasibHOM 3HaueHuu (I151);

3) cI0BO B IEPEHOCHOM y3yaibHOM 3HaueHun (M151) 2 cinoBo B mpsmMom
snade-auu (I151);

4) ci0BO B MEPEeHOCHOM y3yasibHOM 3HaueHuu (M151) - cnoBo B mepeHoc-
HOM y3yaiisHOM 3HaueHuu ([1).

Takum 00pa3om, IPH IIEPEBOIE BOZMOXKHBI 4 TPACKTOPHH NEPEX0/1a €ANHHIL
WA k enununam I151, koTopble JATyT B OCHOBY YTOYHEHHS Ha3BaHUU paccMa-
TPHUBAEMOTO TTOATHIIA TPUEMOB.

B ciyuae orcyrcrBus y sekcem WS u I151 nepeHOCHOro y3yalbHOro 3Ha-
YEeHUS pean3yeTcs Mepexoll Mo TPACKTOPHH: CIOBO B mpsiMoM 3HaueHnH (M)
- cnoBo B npsimom 3Hadenun (I151) (Bapuant 1). [TogoOHYIO MEepeBOAICCKYO
OTIEPAIMIO MBI 0003HAUYNM KaK KalbKUPOGAHUE NPAMO20 3Hauenusn. B cinydae
OTCYTCTBUS y JiekceMbl S mepeHoc-HOro y3yaabHOTO 3HaYE€HHUS TEOPETHIECKU
BO3MOJKEH IIePEX0]] I10 TPACKTOPHH: CIIOBO B psMoM 3HaueHuu (U51) 2 cioso
B IepeHOCHOM y3yansHoM 3HaueHun ([151) (Bapu-anT 2). B momoOHOM mepexo-
Jie IPAMOE 3Ha4YeHHe JIeKCHIeckoi equHunbl [15] BeICTy-T1aeT mMpoMeKy TOIHBIM
3BEHOM, a aKTyaJIn3alys IEPEHOCHOTO Y3yalbHOT0 3Ha4eHHs Jiekcembl 151 mpo-
MCXOIUT TOJNBKO 3a CYET aneuninuu K aeHoTary cinosa (I15I) B mpssmom 3Have-
HuH. Ilo cyTH NaHHBIA MEpPEeXox MOXKHO CXEMAaTH4ECKU MPENCTABUTD CIIEIyI0-
UM 00pa3oM: CIIOBO B psiMoM 3HadeHuu (V1) 2 cnoBo B npsMoM 3Ha4eHHU
(T151) = cnoBo B nepeHocHOM y3yanbHoM 3HadeHuu (I151). Axryanusaius nepe-
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HOCHOTO 3HAU€HHMS B MEPEBOJISIIEM SI3BIKE TTPH 3TOM HOCHUT CIIy4aiHBIA Xapak-
Tep, T03TOMY JaHHasI IepeBOIECKast ONEpaIHs TaKkkKe OyAeT paccMaTpuUBaThCS
KaK KaabKUpOGaAHue NPAMOZ0 3HAUEeHUSA.

Ecnn y nexcems! 1151 oTcyTcTBYeT nepeHOCHOE y3yalbHOE 3HaUYEHHE, HO B
CBOIO OUepe/lb OHO MMEETCS U aKTyaJIM3UpyeTcsi B OpuruHaie y ciosa B 4, pe-
anu3yeTcs Mepexo] 1Mo TPAEKTOPUH CIIOBO B IIEPEHOCHOM Y3yaJIbHOM 3HAUCHUU
(Us1) > cnoo B mpsimom 3Hauenuu (I151) (Bapuant 3). B pesynbrare H0Ci0B-
Horo nepeBoza B [151 mosBisercst okkazuoHanbHast Metadopa. JlaHHbBI TprEM
Oyner 0003HAUCH KaK KAIbKUPOGAHUE NEPEHOCHO20 3HAUEHUSL.

B ciyuae nanmmuust y nexcudeckux equaun VS u IT5 cxoxux nepeHocHbIX
y3yaJIbHBIX 3HAUCHUH peann3yeTcs Mepexoz 10 TPAaeKTOPHUH CIIOBO B MEPEHOC-
HOM y3yaibHOM 3HaueHuH (M51) 2 cI0BO B IEpEeHOCHOM y3yaJbHOM 3HaY€HHU
(ITA) (Bapmant 4). B maHHOM ciiydae UMeeT MECTO MEepeBOAIECKas OMepaItis,
KOTOPYIO MOXKHO OXapaKTepU30BaTh Kak MOACTAaHOBKA, 8 IMEHHO: HOOCAHO0G-
Ka nepenoCcHo20 3HaueHUs.

Takum 06pa3oM, Mbl YTOUHHMIIM Ha3BaHUS MPHEMOB, B OCHOBE KOTOPBIX JIe-
JKUT TIPUHIWI KaJbKUPOBAHMS: KAbKUPOGAHUE NPAMOZ0 3HAYEHUA, KANbKU-
poeanue nepenocHozo 3Haven s, HapaplIeHHbIC HA CO3IaHNEe HOBOTO TPOTIA B
I151, u noocmanoexa nepenocnozo 3nauenusa. JlanHas rpynmna npuémMon Oyner
o0beIMHEHa B THIT IPUEMOB, 00ECIIEUNBAIONINX COXPaHEHHE OPUTHHAIBHOH 00-
Pa3HOIl OCHOBBI.

3.2. HoBasi pacluMpeHHAasi TUIIOJIOTMSI IPUEMOB NepeBoaa MeTagop

[Ipu cucremaTnzanyy MpuéMoB B IEPBYIO OYE€PEAb MBI OyZIEM PyKOBOJICTBO-
BaThCsI IPUHIUIIOM COXPAaHEHHUs] OPUTHHAIBHON 00pa3HON OCHOBHI (COXpaHEHa,
TpaHC(OpMHpOBaHa, HeWTpanu3oBaHa). [Ipu BEIIENCHNH MOATHIIOB IIEJECO-
00pa3HO OPHEHTHPOBATHCS HA MPUHIOHUI, npemoxeHHpd X. [IMuar: s3b1K0-
BbI€ OTHOMICHHS ((OpMaNbHBIC M CEMAaHTHYECKHUE), THITU3UPYIOIINE BO3MOX-
HBIC SI3BIKOBBIC OTHOLIEHHS MEKIY IEMEHTaM1 TEKCTa OPUTHHANIA U IIEPeBO/ia
¥ KOMMYHHMKaTHBHO 3KBHBAJICHTHBIC B PaMKax JTaHHOTO TEKCTAa M KOHTEKCTa
(Schmidt, 1991, S. 24) [LluT. mo: Anekceesa, 2007, c. 69]. B 3aBucumocty OT
crioco6a nepeaadn (HOpMBI M COEPKAHUS U COXPAHCHNS W CTHPAHUS IKCTPa-
JMHTBHCTHYECKUX KOMITOHEHTOB MOKHO BBIJICTIUTH 2 KPYITHBIX TTOATHIIA:

1) mpuémbl co3naHus HOBOTO TPOIIA, OCHOBOM KOTOPBIX SIBIISIETCS CO3/IaHNE
MeTaophl 10 MOJIENN A3bIKa UICTOYHUKA C TOMOIIBIO SI3BIKOBBIX CPEJICTB S3bIKA
MepeBosia, YTO MTOMOTAET COXPAaHUTh (OPMY, IIPH 3TOM PACKPHITHIO COEpXKa-
TEJIFHOI CTOPOHBI CIIOCOOCTBYET KOHTEKCT;

2) ymomoOmsrone MpuéMbl, BKIIOYAONINE 3aMEHbI Pa3IM4HOTO pOJa,
B TOM YHCJIC M POJOBHIOBBIE, KOTOPBIC 3a49acTyIO0 IIPUBOAAT K 3aMeHe o0paza
IIPY COXpaHEHHH 00pa3HOil OCHOBBI; B JAHHBIH MTOATHUIT MBI BKJIIOYAEM HIEPEBOT
BapHaHTHBIM COOTBETCTBHEM M (DYHKIIMOHAIBHO-aJeKBATHBIEC 3aMEHBI;
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[IpoBenéHHbII HAME aHAJIN3 TEXHUKHU [IEPEBO/IA BBISIBICHHBIX CTPYKTYPHBIX
MmeTadop Ha MaTepruae HEMEUKOTO W aHIIMHCKOTO IEPEBOAOB IPOU3BEICHNUS
A. U. Comxennrpiaa «Apxurenar I'YJIAT» [Anekceesa u nip., 2023; Kypbanos
u 71p., 2018] 1 comocTaBUTENBHBIN aHAIH3 KIACCH(PUKAINH PUEMOB TIEpEBOA
MeTadop (Tabn. 1) CBHOSTETHCTBYIOT O IEJICCOO0Pa3HOCTH BKIFOUCHHS B pac-
MIMPEHHYIO KIIACCU(PUKALNIO ABYX MpuéMoB n3 kinaccuukannu [1. Heromapka:
3amena memaghopwl cpasreHuem, KOTOPHIH MBI BKIIIOYaeM B THIT IPUEMOB, TIO-
3BOJIIOIIMX COXPAaHUTh OPUTMHAIBHYIO 00pa3HyIO OCHOBY, U OTKa3 OT MeTado-
PBI U €€ CMBICIIOBOM AKCIUTMKANWH (B TIEPEBOJOBEICHUH 3TOT NPUEM H3BECTEH
KaK onyujeHue memaghopwl), KOTOPEIA Mbl OTHECEM B THII HEHTPAIM3YIOIINX
npuéMOB. AHAIN3 TPAKTUYECKOTO MaTepHaa TakKe MoKa3al He0OXOAUMOCTh
BBE/ICHHS HOBOTO NpHEMA: 3amMeHa memaghopsvl (hpazeonozumom, KOTopas
MOZIpa3yMeBaeT TpaHchopMaLuio 00pasa B CBA3M ¢ HEOOXOIUMOCTBIO COOIIOzE-
HUSI PEUEBBIX WK y3YaJIbHBIX HOPM.

Takum 00pa3zom, cucTeMaTH3upysl OTOOpaHHbIE MPHEMBI 110 THIIAM U MOA-
THUITaM, MBI TTOJTy4aeM THIIOJIOTHIO CO CIEAYIOIIEH CTPYKTYPOi.

TunoJsiorusi npuéMoB NepeBoJa CTPYKTYPHbIX MeTadop:

1. Coxpanernue obOpaza

1.1. IlogcTaHOBKA NEPEHOCHOTO 3HAUEHHUS

1.2. Co3gaHne HOBOTO TpoOIIa

1.2.1. KanpkupoBaHue OpsIMOTrO 3HAUYEHUS

1.2.2. KanpKkupoBaHue NEPEHOCHOTO 3HAYEHUS

1.3. 3amena metadopsl cpaBHEHHEM (TpaHchopMamys Tpora)

2. 3ameHa obpaza

2.1. YnopoOusitorue npuémbl

2.1.1. IlepeBox BapHaHTHBIM COOTBETCTBHEM (ITOJICTAHOBKA)

2.1.2. ®yHKIMOHAIBHO-aJIeKBaTHAs 3aMEHa

2.2. 3amena metadopsl hpazeonoruzmMom (Tpanchopmanus Tporma)

3. Heiitpanu3zanus obpasa
3.1. lemeradopuzarys
3.2. Onyuienue

CrnexTp NaHHBIX HOPUEMOB MOMOraeT NEPEeBOAUMKAM MPEOAONIETh TPYH-
HOCTH, OIpE/eIsisl IyTH TIOMCKa IIePEBOAYECKHIX PEIIeHUH, CII0COOCTBYIOIINX
a/IeKBaTHOH repesade MeTaOpHIECKUX SANHHII.

3.3. Anpo0anus THIIOJIOTHH HA IPHMepe nepeBoaa Metagop HA HeMell-
KHil SI3BIK

[TocTtpoeHnast Tumosorus anpoOWpoBaHa HA INPAKTUYECKOM MarepHalie.
IIpencraBuM pesynabTaTsl Hamlero ucciegoBaHus. OTMETUM, UTO ONUCAHHBIE
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THIIBI ¥ TIOATHITBI IEPEBOIYECKUX ONEPALUH OyIyT IPOMIITIOCTPUPOBAHBI (hpar-
MeHTaMHu U3 nepeBoaa npomsBeneHust A. M. ComxenunpiHa «Apxwurerar ['Y-
JIAD» Ha HeMeUKui s3bIK, BBIIOIHEHHOTO B 1974 rony AnHoii [leTypHur.

[Ipn ompenenenny npuéMa nepenadu Ha HEMELKHUI S3bIK MeTaoOphl M UX
BapHaHTHI TepeBoza OyayT JaHbl B MUHIMAJILHOM KOHTEKCTE (B paMKaxX OZHOTO
IpeIokeHus B TekcTe). Kaxaslii mpumMep OyneT conmpoBOXIaThCS MEPeBOIIe-
CKUM KOMMEHTapHeM, MOSCHAIOMNM 3P (EeKTHBHOCTh PacCMaTpHBAEMOTO TPH-
éMa B JaHHOM KOHTEKCTE C LIeJIbI0 00ECIIeueHNsI BHICOKOW CTEIICHH aJeKBaT-
HOCTH.

1. Coxpanernue oOpaza

1.1. TIpuém noacTaHOBKY EPEHOCHOTO 3HAYECHUSL:

To <...> 6ObL10 cogepuieHO He OOHUM 37100eeM, He 8 0OOHOM HOMAEeHHOM Me-
cme, HO OecsimKaMU MblCAY CReYUaIbHO 00yYeHHbIX Jifodeli-36epell Hao Oe33a-
wumueimu munnuornamu xcepmes [Comxernutsid, 2011, c. 105].

— <...>das wurde <...> nicht von einem einzelnen Bosewicht, nicht an ei-
nem einzelnen verborgenen Ort, sondern von Zehntausenden darauf gedrillten
Menschenbestien an wehrlosen Millionen von Opfern [Peturnig, 1974, S. 98].

B ananm3upyeMoM mpHMepe HeTaTUBHBIN 00pa3 IMpeiCcTaBUTeNe OpraHoB
BIIACTH pPealU3yeTcsl C MOMOIIbI0 MeTa(OpHUECKH ynoTpeOIEHHOTO POJOBOTO
HaNMEHOBAHU 36epb (TIEPEH. ‘0 UPE3BBIYAIHO JKECTOKOM, OECCEPACUHOM, TPy-
6om genoBeke’) [BAC, T. 6, ¢. 679]. B s13pike opurnHaia o0mue HANMCHOBAHMUS
38epb U dcusomHoe yxe HeCyT B cebe HeraTUBHYIO OLICHKY. B pycckoM si3bIKo-
BOM CO3HaHMH 00pa3 3Beps / ’KUBOTHOTO MeTa(pOpUIECKH MAPKUPYET NMPU3HAK
JKECTOKOCTH U arpeccuBHOCTH [UymuaOoB, 2001, c. 136]. B HeMenkoMm s3bIKe
HaNMEHOBaHUE die Bestie OTHOCUTCS K TIEHOPATHBHOMN JICKCHKE U TIPOLYKTUBHO
WCTIONB3YETCSl B KaueCTBE BTOPUYHOW HOMHHAIIMM, HA YTO yKa3bIBAET 3Hade-
Hue die Bestie — ‘j-d, der sehr grausam oder unmenschlich ist’ / (fig.) ‘roher
grausamer brutaler Mensch’ [Wahrig, 1994] / “xxectokas mnn OGecuenoBedHast
JUYHOCTE  / TIepeH. ‘KeCTOKUH, rpyOblid, 0E3KAIOCTHBIA 4YeloBeK (IepeBOx
Hamt. — B. C.). Takue muddepeHmanbaple ceMbl TUIHOCTH, KaK )KeCTOKOCTh
(roh) m rpyboCTh (grausam), MOIy4aloT OTPaKEHHUE B TIEPEBOJIC.

1.2. Co3gaHue HOBOTO TpoOIIa

1.2.1. KanpkupoBaHu€ OpsIMOrO 3HAUEHUS:

Mooicem 6vimb monvko 6 20) gexe, ecau gepums pacckazam, 3aCmMoABULAACS
ux coimocmo npusena Kk mopanvHou usxncoze [Comxennubiy, 2011, c. 272].

Vielleicht daf3 ihre abgestandene Sattheit, wenn man den Erzdhlungen glau-
ben darf, erst im 20. Jahrhundert zum moralischen Sodbrennen gefiihrt hat
[Peturnig, 1974, S. 266].

CornacHo KOMITO3MIMOHHOH CTPYKType paccMaTpruBaeMoro IMpoU3BEICHNUS
OPTAHbI BIIACTH — 510 BOJIBHOM OPTAHU3M, ubst Gose3Hb HPOSBIIS-
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eTcs pa3NUYHBIMH cUMITOMaMu. [Ipy 3TOM He BCe HAMMEHOBAaHMS CHMIITOMOB
Gone3Hel MMEIOT y3yallbHbIC BTOPHYHBIC CMBICIBI: U3JMHc02a — OONe3HEeHHOe
owywgerue cocenus 6 nuwesooe [BAC, 1. 7, ¢. 126]. Uro kacaercs ompene-
JICHUS] MOPAbHbI, BXOISIIETO B COCTaB META(OPUIECKOTO BBIPAKEHHS, OHO
ynoTpebinseTcs: B IpIMOM HOMHHATUBHOM 3HaueHnH. A. [lerypHur monOupaer
SKBHBAaJICHTHOE cOoTBeTCTBUC das Sodbrennen ‘n3xora’ (‘ein unangenchmes,
brennendes Gefiihl in der Brust und im Hals, das vom Magen kommt’ [Langen-
scheidts, 1993] / ‘HenpusATHOE *KTydee OIIyIIEHHE B 0OIACTH TPYOH U TOpIia,
HCXOAUT |3 XKemynka® (mepeBoy Hamt. — B. C.)), KOTOpOe IMO3BOJISET COXPAaHHUTh
KaK OpUTHHAIBHBIA 00pa3, TaK U SKCIIPECCUBHOCTD B COUETAHUHU C OTPHIIATENb-
HOH OLICHOYHOCTHIO, IOATOMY MOXKHO TOBOPHTH O MOTEHIMAE (GOpMHUPOBAHUS
HEOOXOIMMOH pEeakuy y YATaTeNs.

1.2.2. KanbKkupoBaHue NEPEHOCHOTO 3HAYEHUS:

Bonubum cmexom pacxoxomanocs cobpanue, u co 8CeMil WeCmvblo CGOUMU
pmamu nouten Hogwlll opoeHorocey 6 ccovliky [ComkennnsiH, 2011, c. 88].

Wolfisches Geldichter schlug ihm entgegen, und es wanderte der neue
Ordenstriger samt seinen sechs Mdulern in die Verbannung [Peturnig, 1974,
S. 81].

[IpoToTHIIOM TaHHOTO OKKa3MOHAJIHHOTO BapHaHTa IOCIYXHJIO yCTOHUYH-
BOE CIIOBOCOYETAHHE B014bU 3aKOHbl (‘OE€33aKOHME, OCHOBAaHHOE Ha TpyOoM
Hacwmun’ [BAC, 1. 3, c. 105]). B cBsi3u ¢ TeM, 4TO B JIEKCHKOTpaPHIECKOM HC-
TOYHHUKE 3@ MPUJIATATEIbHBIM 04Nl 3aKPETIICHO 3HAYE€HHE ‘CBONMCTBEHHBIN
BOJIKY, Takoi kak y Boika’ [BAC, 1. 3, c. 105], memecoobpa3HO paccMOTpeTh
KOHHOTaTHBHBIE CEMBbI ICHOTATa 80/1K. B pyccKOH JIMHTBOKYJIBTYpE JIOMHHAHT-
HBIMH XapaKTepUCTUKaMU BOCTIPHUATHSA 0Opa3a BOJKa M MPOEKIMK MX Ha 4elo-
BeKa SIBISIIOTCS: 37101 (3100HbIL), ONACHbIU XUWHUK, 664HO 2000HbI, NPUBHIK-
wutl k bopbbe 3a gbldcUBaANUE, HEOOBEPUUBDLIL, HCUBYUSULL NO CBOUM, BOTULUM 3a-
konam [Ycrynbep, 2004, c. 28]. [IpumedarenbHO, 9TO B PyCCKOH HOTHTHIESCKON
MeTa(OPOJIOTHH 60K — 3TO TUIHYHBIA 00pa3 arpecCMBHOCTH, O€3)KalI0CTHO-
ctu u xanHoctd [UYynuHoB, 2001, c¢. 137]. AHanu3 ciroBapHOH CTaThH MOKA3bI-
BaeT OTCYTCTBHE Y pacCMaTpUBAEMOI1 JiekceMbl wolfisch ‘Bomunii’ y3yalbHOTO
MepeHOCHOTO 3HaueHus: ‘wie ein Wolf” [Wahrig, 1994] / ‘xak Bonk’ (mepeBox
Ham. — B. C.), ogHako 30ocumBoi der Wolf siBiisseTcss mOTeHIMATBLHBIM HO-
CHUTEeJIeM HEOOXOIMMBIX CHIHU()MKATHBHBIX NPH3HAKOB ‘3JI0H W ‘OMACHBIH’,
MOATBEPKICHUEM UeMYy SBIIIETCS YCTOWYMBOE BRIpakeHue ein Wolf im Schaf-
spelz— ‘jemand, der einen harmlosen Eindruck macht, aber trotzdem bése oder
gefihrlich ist’ [Wahrig, 1994] / sonx 6 ogeuveli uikype — ‘4enoBeK, MPOU3BO-
JSIIIUH BrIedaTieHne 0e300MIHOM JIMYHOCTH, HO BCE )K€ SBIISIOMIMNIICS 3JIBIM U
omacHeIM (TiepeBop Hamr. — B. C.).

1.3. 3amena Metadopsl CpaBHECHHEM:
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On max npusbik K NOOAMAUBOCMU MAMEPUU, K CBOEMY KDenkomy Kabanse-
my oezy no semne! [Comxenunsiy, 2011, c. 199].

Er konnte es sich nicht mehr anders vorstellen, als dafs jede Materie ihm
nachgab, als dafs er wie ein krdftiger Eber iibers Land galoppierte! [Peturnig,
1974, S. 196].

Kabanuii — ‘cBoiicTBeHHBIN KabaHy; Takoi, kak y kabana’ [BAC, 1. 7,
c. 513]. B pycckoMm sI3bIKe HApsAy ¢ MPSIMBIM 3HAYCHUEM JICKCeMa KahaH uMe-
eT mepeHocHoe (‘o rpyboM ToncTom MyxunHe’ [Tam ke]), B HEMEIIKOM S3BIKE
nexcema der Eber ‘kaban’ mMeeT TONBKO MpsiMoe 3HaueHwe (‘ein ménnliches
Schwein’ [Wahrig, 1994] / ‘camen; cBunbn’ (mepeBox Ham. — B. C.)). B cuny
pa3IUYUi B MHTEPIIPETANH CXOXKHUX JEHOTATOB JIEKCHUECKUX CIUHUL] KaOaH U
der Eber pycckoe UMIUTMIIUTHOE CpaBHEHHE TPeOyeT 3KCIUTMKALMK B TIEPEBO-
ne. Taxxe TpeOyeT KOMMEHTapuUs MPUCYTCTBYIOMIAs B IPUMEPE KaTErOpHalIb-
HO-Mop(oornueckast TpaHCc(HOpMAIHS, KOTOPasi 3aKITI09aeTCs B 3aMEHE JacTeil
peun (mpuinararenbHOE cymiecTBUTeNbHOE). I[lonoOHbIe TpaHchopmalim y3y-
aNbHO OOYCIIOBJICHBI U HE SBIIAIOTCSI OOBEKTOM HAIIIEr0 MCCIECAOBAHUS B CHITY
nx «uHI(dEpPEeHTHOCTH» B COEPXKATEIBHOM IUIaHE, TO €CTh 110 MPUYHMHE UX
MHHHMAaJIBHOTO BIHMSHUS Ha YUCTOTY TPAHCISIIUK MCXOJHOTO conepkanus [Jla-
THIIIEB u Ap., 2003, c. 134].

2. 3ameHa oOpaza

2.1. YomoOmnsromye mprueMbl

2.1.1. IlepeBoa BapuaHTHBIM COOTBETCTBHEM:

H 6om onu mooice nomAHYIUCH 3AA68UMb O cebe, 0 C60eM SPOZHOM ONblme,
umo onu — mooice wacmuysl Poccuu u xomam enusame na ee Oyoywee, a ne
ovimb uzpywikoil yyscux owubdox. Ho ewe eopuie nocmesnacy Hao numu cyoo-
o6a, ewe xyowumu newxamu owu cmanu [Comxennnsis, 2011, c. 263].

Und so gingen auch sie ihre diistere Erfahrung anmelden: Hier sind wir,
ein Teilchen von Rufland und fortan gewillt, sein Schicksal mitzubestimmen,
nicht blof3 ein Spielball fremder Fehler zu sein. Das Schicksal aber spielte ihnen
noch bitterer mit, zu noch jammerlicheren Schachfiguren waren sie geworden
[Peturnig, 1974, S. 256].

CrpykrypHas meradopa uepyuwika (TIEpeH. ‘TIOCIYNIHOE OpYIHE TyKOH
BOITH; TO, Ye€M PACHOPSIKAIOTCS MO CBOEH mpuxoTH win npousBony’ [BAC, T. 3,
c. 36]) peannzyeT cUrHU(PHUKATHBHBII MPU3HAK MAHHUITYIHPOBAHUS IPAXKJAHAMH.
Taxum o6pa3oMm, A. V. COIDKEHHIIBIH MIPH TTOMOIIXA MeTapOphl YKa3bIBALT, YTO
MOCITYIIHBIN TPaykKAaHUH SIBISIETCS O0BEKTOM MAHUITYJISIIUHM, WM UTPYIIKOMH.
C menpio akTyaln3ayy ceM HOaTINBOCTH M KOHTpoupyemocTH A. [Tetypaur
areMpyeT K o0pasy Ms4a, MPUCYTCTBYIOIIEMY B CEMaHTHUYECKOH CTPYKType
BapHaHTHOTO coOTBeTCTBUS der Spielball ‘ms4, map; nepeH. urpymka’ (‘eine
Person oder eine Sache, die von anderen vollig abhéngig ist’ [Langenscheidts,
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1993] / ‘uenoBek MO0 OOCTOSTENBCTBO, KOTOPOE B IOTHON Mepe 3aBHUCHT OT
npyrux’ (mepeson Hamt. — B. C.)). JlaHHBIH IPHEM CIIOCOOCTBYET KOPPEKTHOMY
BOCIIPOM3BEICHHUIO ITParMaTHKH BBICKA3bIBAHMS.

2.1.2. ®yHKIIMOHAIBHO-aCKBAaTHAsI 3aMEHA:

Ilpodonscasn ouuwgamovcs u pacnpaMIAmMsCsa neped camum codoor, oH noo-
HANCA U3-3a cmona (O HUK020a He 8CMAsAl HABCMpeyy MHe 8 MOU NpedicHell
JHcusHU!), uepes UyMHYI0 uepmy npomsanyi MHe PYKY (801bHOMY, OH HUKO20a ee
MmHe He npomseugan!) <...> [Comxernunsid, 2011, c. 35].

Noch muf3 er sich besudelt, noch briiskiert gefiihit haben, denn er erhob sich
(niemals in jenem friiheren Leben war er aufgestanden wegen mir!), streckte mir
tiber die Pestwehr hinweg die Hand entgegen (niemals hatte er mir, solange ich
frei war, die Hand gereicht!) <...> [Peturnig, 1974, S. 28—29].

[Ipn meTadopruecKkoM MOAEIMPOBAHNH COOBITHITHOTO CIOJKETa apecTa aB-
TOp MPOBOJHUT ACCOLMALMIO C HEU3JICYNMOM CTpaIIHOW OONEe3HBIO — uyMou
(‘ocTpas 3apasnas snmaemudeckas 6onesnp’ [MAC, T. 4, c. 693]). A. Ietyp-
HUT TpaHc(hopMmupyeT MeTadopy. Metadopudeckn ymoTpedIEHHOE CyIIECTBH-
TeNpHOE Pest ‘dyma’ akTyalU3HpYeT HE TOJBKO LIEJIEBYIO CEMY ‘3apa3HOCTB’,
HO U ceMy ‘cMepTh’ (Schwarzer Tod [Wahrig, 1994] / uepnas cmepmo (iepeBon
Ham. — B. C.)). OyHKIMOHANBHO-aJeKBAaTHAS 3aMEHa NPUBOINT K OSBICHUIO
apredakTHOi Metadopsl Wehr ‘motuHa’ (‘eine Art Mauer, mit der das Was-
ser in einem Bach oder Fluss gestaut wird, besonders um den Wasserstand zu
regeln’ [Langenscheidts, 1993] / ‘pa3HOBHIHOCTE CTEHBI, IpeTHA3HAYCHHAS IS
yAep>KaHus BOIBI B BOAOEME HIIH PEKE, B 0OCOOEHHOCTH C LIENIBIO PETYINPOBAHHS
ypoBHS Bogbl’ (riepeBon Haml. — B. C.)), 9TO BBI3BIBACT B COBHAHUH Y HOCHTE-
Jied HEMEIIKOTO sI3bIKa JOIOIHHUTENBHBIN 00pa3 M yCHIMBAaeT KOHHOTATHBHYIO
CeMy OITaCHOCTH. B maHHOM KOHTEeKcTe Mofo0HOe BUIOM3MEHEHHE 00pasa J10-
IyCTHMO, TaK KaK He MPOTHBOPEYNT KOMMYHHKAaTHBHOMY HAMEPEHHUIO aBTOPA.

2.2. 3amena metadopsl (Hpa3eoroTH3MOM:

Omuezo onu 6ce MAaKolo poaHOU YAPANCKOU SKIIOUUIUCD 8 MY 20HKY He 3d
ucmunou, a 3a LIUOPAMHU obpabomanmnvix u ocysxcoennvix? [COMKESHUIIBIH,
2011, c. 152].

Warum haben sie sich alle blof$ so wild ins Zeug gelegt, nicht die Wahrheit,
sondern die Ziffern der Verarbeiteten und Verurteilten zu erzielen? [Peturnig,
1974, S. 146]

[IpencraBurenu opraHoB BIACTH OObEAWHEHBI OOIIEH LIENBI0 BHIOIHUTH
IUIaH, TO €CTh OHU HAaXOAATCS B OMHOU ynpsoicke (“HECKOJIBKO JIOIIaaeH, cooax,
OJICHEH, 3alpsDKEHHBIX OTHOH ynpsokbio’ [MAC, T. 4, ¢. 509]). [IepeocmbiciuB
MOATEKCT 300MOp(hHOI MeTadopbl, MEPEBOAYNIIA AETAET BHIOOP B MOJIB3Y Pa3-
TOBOPHOTO (Ppa3eoJIOrmuecKoro obopora sich ins Zeug legen / pasr. ‘B3AThCS 3a
neno’ (‘sich viel Miihe geben und alles tun, um etwas zu erreichen’ [Wahrig,
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1994] / ‘mpunarats GoNbIINE YCHINS U AeTaTh BCE, 4T00 HOCTHYB nein’ (Tepe-
Box Ham. — B. C.)), B KOTOPOM NI€HOTaT das Zeug aneumupyeT K pedepeHTy
cHapsicenue, ocHawenue / 060pyoosanue. HecMOTpsl Ha SMTUMUHALNIO OPHTH-
HaJIbHOTO 00pa3a >KMBOTHOTO B MEPEBOIAIIEM SI3bIKE NMPHEM TpaHC(HOpPMAIUU
TpOma, B OCHOBY KOTOpOTO JIeTa 3aMEeHa MeTa(OpHIECKOTO BBIPRKCHUS Ha
(hpazeorornueckoe, MO3BOIAET COXPAHUTh CMBICIOBOE COIEp)KaHHE W 00pas-
HOCTb, 4TO IToMoraeT 3 QEeKTUBHO PeaTn30BaTh KOMMYHHKATHBHYIO HHTECHIIUIO
1 TOOWTHCSI aIEKBAaTHOTO MIEPEBO/IA.

3. Heitrpanuzamus obpasa

3.1. demeradopu3ariusi:

<..> om NOMUMUKU PA32POMA CMAPOl MEeXHUYEeCKOU UHMENTUSeHYUU —
K nonumuxke npugiederus u 3a6omel o ueii [ComxennsiH, 2011, c. 63].

<...>von der Politik der Vernichtung der alten technischen Intelligenz zur
Politik der Heranziehung derselben und zur Obsorge fiir sie [Peturnig, 1974,
S. 56].

Munurapras Metadopa paszepom (neiicTBHE TO 3HAY. IJIAr. paszpoMums
(‘HaHEeCTH TOpaKeHHe, pa30WTh, YHHUTOXKUTH B 000, B pe3ynbTare OOphOEI,
coCTs3aHUs’; IepeH. ‘HaHecTH uaerHoe nopaxenne’ [BAC, T. 22, c. 282]) 3a-
MEHSIETCS Ha MEHee JKCIIPECCHUBHYIO JICKCHUECKYIO0 eAnHHLy der Vernichtung
‘yHHYTOXKeHHe, ucTtpebienue’ (‘vollige Zerstdrung® [Wahrig, 1994] / ‘monnoe
paspymenue’ (mepeBon Hamr. — B. C.)), KoTopas aKTyaJIH3HPYeT JIUIIb CMBIC-
JIOBOW MHBapHaHT, CHUMAasi «BOSHHYIO» 00pa3HOCTh. [IogoOHbIe moTepy onpas-
JIBIBAFOTCS] HEOOXOMMOCTBIO COONTIONIAaTh PEUEBbIC U y3yalbHbIE HOPMBI IIEPEBO-
JUIIIETO SI3BIKA.

3.2. Ilpuém omny1ieHus UCIIOB3YETCS B CAEAYIOLIEM IPUMEDE:

Kponuk npouyecmeosanca — snauum, e2o cmpaxu oviau nanpacusl [Con-
skeHuIsIH, 2011, ¢. 26].

Also waren seine Angste grundlos [Peturnig, 1974, S. 19].

B mpousBeneHnu rpaxnaHe NMpeAcTaroT B KpoiaumdbeM oOpase. Hecmotps
Ha TO, YTO PYCCKOSI3bIYHBIN JIEKCHKOTpA(UIECKUH HCTOUHIK (PUKCHPYET TOJIBKO
muddepeHraIbHbIe TPU3HAKA JAaHHOTO JKUBOTHOTO (Kponiuk — ‘HEOOJBIIOE
JKUBOTHOE ceMeiicTa 3aiineB’ [BAC, T. 22, ¢. 669]), CTOUT OTMETHTB, UTO B PyC-
CKOM SI3BIKE JaHHBII 300MOpH3M HECET B ceOe CKPBITHINA cMBICI. [leHoTar kpo-
JIUK TEHEPUPYET B PYCCKOM JIMHTBOKYIIBTYPE CIIEAYIOIIEe MparMaTHiecKoe 3Ha-
YeHHEe: ‘TIOCIYIIHOE CYHIECTBO, KOTOPOE HETPYIHO 3aIyraTh; IPEICTAaBUTENb
JVCKPIMUHHPOBAHHBIX CJIOEB HACEJIEHHS, OSCIPaBHBIM YENOBEK, OOBEKT UIs
Pa3IUYHBIX COLMANBHBIX, IPABOBBIX U IOPUANIECKUX SKCIIEPUMEHTOB . B cBo-
ém npomnsseneHnn A. M. ComkeHUIBIH yacTo oOpamaeTcs K JaHHOMY o0pasy.
B nepeBone 300MopdHBIH 00pa3 BOCIPOM3BOAUTCS IPEUMYIIECTBEHHO ITPH T10-
Mol puéMa KalbKHpOBaHUs IpsiMoro 3HaueHns. OTKa3 oT epeBosa merago-
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PBI B pacCMaTpuBa€MOM IIPUMEPE 00BscHSCTCSA €€ N30BITOYHOCTRIO B JaHHOM
KOHTEKCTE B SA3BIKE IIEPEBOAA.

4. 3akaouenne = Conclusions

B maHHOH cTarbhe MPEANpPUHATA MOMbBITKA YTOYHUTH THIIOJIOTHIO NPHEMOB
nepefadn CTPYKTypHBIX MeTadop. AHamu3 pa3pabOTaHHBIX KiacCH(UKAHUN
NpUEMOB TIepeBoa MeTaOPUUSCKHX EAUHUIL MTOKa3all, YTO CYIIECTBYIOT 00-
M€ THUIIBl TIEPEBOIYCCKUX ONEpalid, B PaMKaX KOTOPHIX MOXXHO BBIICIUTH
HECKOJIBKO ITOATHUITOB. [IpaKkTiKa nepeBojia BEISIBUIIA, YTO MIPAKTUKYIOIIHE IIepe-
BOJIYMKH UCIIONB3YIOT BECh CIEKTp NpuEMOB. Ha OCHOBaHMH 4aCTOTHOCTH UX
NPUMEHEHHS MOXKHO CIIeNIaTh BBIBOJ O CTPATerHy, BBIOPAHHOW TEM WM UHBIM
TIEPEBOTYHKOM.

XapakTrep HCIIOJIB3yeMOro npuémMa Ipu MnepeBoe KOHKPETHOW MeTadopbl
3a4acTyl0 yKa3blBaeT Ha (akT CXOICTBA HUIM Pa3INyYUs METaOPUYSCKHX CH-
CTEM B3aUMOJICHCTBYIOIINX SA3bIKOB. Tak, coxpaHenne odpasa (60 %) mpeumy-
IIECTBEHHO BO3MOXKHO B CITydae KOHIENTYyalbHOIo coBmaieHus Mmeradop. Bos-
MO>KHOCTB UCIIOJIE30BAHUS B SI36IKOBOM Mape MpHEMa MOACTaHOBKH IIEPEHOCHO-
ro 3HaueHus (22 %) CBUAETEIBCTBYET O CXOACTBE CHCTEM KOHLENTYaTH3aIiH
paccMaTrpuBaeMbIX cdep-murneHell. JddekTHBHOE HCIOIB30BaHUE MPHEMOB
KaJIbKHPOBAHU IPSIMOTO 3HaueHus (26 %) 1 nepeHocHoro 3HaueHwus (8 %) yka-
3bIBaeT Ha HaJIMYME NOTEHIUAIBHON criocoOHoCcTH 151 K MOpoXKaeH IO cuMMe-
TPUYHBIX CKPBITBIX CMBICIOB. B CBOO 0Yepenb He0OXOIMMOCTh HCIIOIb30BAHHS
KaJIbKUPOBAHUS NIEPEHOCHOIO 3HAYCHHUS TOBOPUT O PA3NIMYMAX B CHCTEME KOH-
HenTyanm3anuy chep-MHUIIeHel B CHITY TOTO, YTO Ha MOMEHT IIepeBoJia ICHOTaT
S3BIKOBOM €MHHIBI HE MMEET aHaJOTMYHOTO MeTapopHYECKOTro MepeoCMBbIC-
JIeHus B IpUHUMaromei Kynerype. IlepeBon cpaBHenueM (4 %) mpu 3TOM Ha-
NpaBjeH Ha KOMICHCALMIO M3JIMIIHEH MMIDIMLMTHOCTH, KOTOpas MOXeT ObITh
yIIylIieHa PEeLUITMeHTOM IIePEBO/a, IIPH COXPaHEHUH 00Pa3HOI OCHOBBI.

3amena o6paza (30 %) roBoput 0 Ooiee Oy THMBIX PA3IHUYHAX B IIPOLecce
Mertadopuzanuu. [Ipr 3TOM eciii UCIIONB30BaHUE BApHAHTHOTO COOTBETCTBHS
(2 %) MPOIMKTOBAaHO CHCTEMHBIMH PACXOXKACHHAMH B SI3BIKOBOW Tape, TO HC-
nonb30BaHue (PyHKIMOHAIBHOTO aHanora (24 %) u ¢paseonorngeckoro 00o-
pota (4 %) 3agacTyro 00yciIOBIEHB HEOOXOIUMOCTBIO COOMIONEHHS PEUEBBIX U
y3yaJbHBIX HOPM.

B ciryyae koHIEnTyanbHO 0OYCIOBICHHOH HEBO3ZMOXKHOCTH TPAaHCIHPOBa-
HUs 00pa3a NepeBOAYHK BHIHYKICH «HEHTPAIN30BaTh» METa(hOPUUECKYIO SIH-
HHILY, BOCIIPOM3BOISI CMBICJIOBOE COJIEp)KaHUE ¢ TIOMOLIBIO TpuéMa aemerado-
puzanun (9 %), MO0 MOIHOCTHIO OTKA3aThCS OT HKCIUIMKAINH. 31€Ch CTOUT OT-
METUTh, 4TO NMpuéM omymmeHus (1 %) He NCKIIoYaeT MPHUHIMIIA a/IeKBAaTHOCTH,
KOTOpasi NOCTIKUMa Grarogaps KOMIHEHCATOPHOMY 3((eKTy KOHTEKCTa.
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Bce paccMoTpeHHBIE NMPUEMBI JAFOT BOMOXKHOCTB YCICIIHO PEasIi30BaTh
KOMMYHHKATHBHOE 33JlaHUe NMyTEM HCHOJB30BaHUS PA3IMYHBIX JIMHTBHCTHYE-
CKHX CPEJICTB, IMEIOIINX B CBOSH OCHOBE pa3Hble (pyHKIMOHAIBHBIC TOMUHAHTBL.

O000mIeHNe TTePEeBOIYECKIX ONepaniii B paboTaXx OTCUECTBEHHBIX W 3apy-
OS)KHBIX TEOPETHKOB, YTOUHCHHE TEPMHUHOJIOTHH, ONHCAHUE OOLICH CTPYKTYpHI U
HPHHIMIIOB KJIACCU(HUKALINH, a TAKXKE aHAIN3 IPHIMEHEHNS Pa3INYHBIX TUIIOB IIPH-
€MOB Ha KOHKPETHOM IPAaKTHYECKOM MarepHalie MO3BOIWINA HaM pa3paborarh HO-
BYIO THIIOJIOTHIO TIPUEMOB Iiepenadn Metad)op, KOTopas OIicaHa B JaHHOH cTaTbe.
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